
- Pożyczka z Archidiecezji  $ 1,577,698
- Miesięczna rata   $ 8,111.44
 - Dług na dzisiaj   $ 1,105,471

 Dziękujemy wszystkim za złożone ofiary i prosimy 
w dalszym ciągu o wsparcie. Serdeczne Bóg zapłać! 

- Loan from Archdiocese  $ 1,577,698
 - Monthly payment   $ 8,111.44
  - Balance Owed   $ 1,105,471

We thank you for all received donations and 
continue to ask for your support. God bless!

PROJEKT 2010

PROJECT 2010

Na śCiEżCE WiaRy
 XiV NiEDziEla zWyKła / XiV ORDiNaRy SuNDay                                        
Sobota / Saturday - July - 3 - lipiec, 2021
17:00   Za Parafian 
Niedziela / Sunday - July - 4 - lipiec, 2021
8:30    Za żyjących i zmarłych fundatorów i dobroczyńców   
            Parafi św. Jacka
10:00  O Boże błogosławieństwo i potrzebne łaski dla Calvina z  
            okazji urodzin
12:00   Dziękczynna z prośbą o Boże błogosławieństwo dla   
 Jolanty i Józefa w 40 - ą rocznicę ślubu
Wtorek / Tuesday - July - 6 - lipiec, 2021 
19:00  Za śp.† Elżbietę Kalasznikow
środa / Wednesday  - July -7 -czerwiec, 2021
19:00   1) O Boże błogosławieństwo i potrzebne łaski dla 
                Henryka Grzyb z okazji urodzin - od mamy
 2) Za Józefę Grzyb o zdrowie i Boże błogosławieństwo
 3) Z okazji 50-tej rocznicy ślubu Zbigniewa i Jadwigi
 4) O zdrowie dla Ewy Komornickiej
  5) Za ś.p.† Martina Vinko - żona z rodziną
 6) Za ś.p.†Jacka Zaremba - od rodziny Paluch
 7) Za ś.p.†Mariannę Irenę Matyja - od Stefani  
 Szydełko
 8) Za ś.p.†Stanisława Franciszka - od mamy
 9) Za ś.p.†Józefę Rejman - rodzina 

Czwartek / Thursday - July - 8 - lipiec, 2021
19:00  Za ś.p.† Piotra i Franciszkę Perczak
Piątek / Friday – July - 9-lipiec, 2021
19:00  Za ś.p. † Barbarę Tworkowską w 4- tą rocznicę śmierci -  
 rodzina
XV NiEDziEla zWyKła / XV ORDiNaRy SuNDay                                        
Sobota / Saturday - July - 10 - lipiec, 2021
17:00   Za Darka z okazji urodzin o Boże błogosławieństwo i   
 potrzebne łaski - mama
Niedziela / Sunday - July - 11 - lipiec, 2021
8:30    Za † Hildegardę i Stanisława Włoch - syn z rodziną
10:00  O wszystkie potrzebne łaski i opiekę Matki Boskiej   
 Różańcowej - żona z rodziną
12:00   Za Parafian

                                             

KOlEKTa
Ofiary złożone: / Donations:

Niedziela, 27 czerwiec / Sunday, 27 June  - $ 4,723.31
Fundusz Budowlany w czerwcu 6,918.94/ 

Building Fund in June 6, 918.94

5. Błogosławieni miłosierni, alBowiem 
oni miłosierdzia dostąpią 

Miłosierny to ten, kto z miłością pochyla się nad ludzką nędzą. I tą 
mającą źródło w grzechu i tą będącą efektem braku wystarczających 
środków materialnych. Nie zastanawia się nad winą, bo zazwyczaj przec-
zuwa, że jakiejś by się dopatrzył. I często nie pyta o zadośćuczynienie. 
Bo nie zamierza niczego ważyć czy rozsądzać. Widzi ludzką potrzebę. I 
stara się jej jakoś zaradzić. Jak człowiek, który wkłada w ziemię kole-
jne sadzonki drzew. Wie, że wiele z nich zmarnieje. Wie też, że cześć 
zakorzeni się, wyrośnie i da początek nowym. Święty Piotr mówił, że 
miłość zakrywa wiele grzechów. Szczęśliwi miłosierni, albowiem oni 
miłosierdzia dostąpią – mówił Jezus. Mogą więc mieć nadzieję, że Boża 
sprawiedliwość przed nimi ustępuje, dając  miejsce łaskawości.

6. Błogosławieni czystego serca!

Świat jest podły – wyrokuje dziś niejeden realista. „Gdzie nie spo-
jrzysz, gdzie nie staniesz” wszędzie czai się zło. Fałsz, podstęp, zdrada, 
egoizm, lenistwo, chciwość i bylejakość. I cały katalog innych grzechów. 
Tylko ślepy tego nie widzi – twierdzą. Jednocześnie jednak trudno nie 
zauważyć, że wokół każdego z nas dzieje się wiele dobra. Tak naprawdę 
ocena, zależy od tego jak kto na świat patrzy. Zależy od tego, co chce w 
tym świecie dostrzec. Zależy od ludzkiego serca.
To nie do końca jest tak, że brudne jest to serce, które jest obciążone grze-
chami, a czyste to, które żadnym grzechem się nie splamiło. 
Brudne bo choć niekoniecznie zło popełnia, złem się ekscytuje. Dlatego 
wszędzie z łatwością je dostrzega. Lubi słuchać o słabościach i podłości. 
Choćby tylko po to, by mieć na co się oburzać. I jest podejrzliwe.
Serce czyste pociąga to, co dobre i piękne. Dlatego tyle dobra i piękna 
ze zdumieniem wokół siebie odkrywa. Zwłaszcza w prostych gestach 
codzienności. Pewnie dlatego bywa – jak mówią – naiwne i łatwo daje się 
oszukać. I do tego stopnia jest ślepe na zło, że dostrzeże je dopiero, gdy 
się o nie potknie. Naiwni, ślepi. Tak mówi się o ludziach czystego serca
A Jezus mówi o nich: błogosławieni. Zaskakujące? Błogosławieni, 
szczęśliwi. Bo będą oglądać Boga.
  
źródło: https://biblia.wiara.pl/doc/2071983.Na-sciezkach-blogoslawienstw

Papież wyraża współczucie społeczeństwu Kanady

„Władze polityczne i religijne Kanady będą nadal z determinacją 
współpracować, aby rzucić światło na to smutne wydarzenie i pokornie 
zaangażować się w drogę pojednania i uzdrowienia. Te trudne wydarzenia 
są silnym wezwaniem dla wszystkich, aby odwrócić się od modelu kolo-
nizacyjnego oraz dzisiejszych kolonizacji ideologicznych, aby iść ramię 
w ramię w dialogu, wzajemnym szacunku i uznaniu praw oraz wartości 
kulturowych wszystkich córek i synów Kanady – podkreślił Papież. 
Polecamy Panu dusze wszystkich dzieci, które zmarły w kanadyjskich 
szkołach z internatem i modlimy się za pogrążone w żałobie kanadyjskie 

rodziny i wspólnoty tubylcze.“
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                             XIV NIEDZIELA ZWYKŁA 
Mądrość, którą dostrzegają u Jezusa mieszkańcy Jego rodzinnego miasta, i cuda, które czynił, były uważane za 
przymioty Boga i Jego posłańca. Mieszkańcy Nazaretu, pomimo cudów, które czynił Jezus, nie potrafili zmienić 
swojego sposobu patrzenia na Niego. Przeszli oni szybko od zdu-mienia do odrzucenia „cieśli, syna Maryi”, który w 
ich myśleniu nie mógł być Mesjaszem.                 

 XIV SUNDAY IN ORDINARY TIME                 
 Sometimes we do not give God a chance. We assume that if we allow God to come near, God will ask us to suffer. Yet, 
Jesus came that we might have life and live it fully. Jesus wants to heal what is broken and free what is imprisoned, but 
fear keeps us from drawing near to Him. Like those of Jesus’ native place, we sometimes find Jesus too much for us.

zaPiSy Na MSzE śWiĘTE 

www.swjacek.ca
Zapraszamy Parafian do elektronicznego rejestrowania się  poprzez  
Flocknote na Msze święte niedzielne (sobota godz. 17:00, niedziela 
godz. 8:30 (angielska), niedziela godz. 10:00 i niedziela godz. 12:00). 

Rozpoczęcie zapisów w poniedziałek o godz 13.00.
Na Msze św. w tygodniu (od wtorku do piątku) nie trzeba się 
zapisywać wcześniej, jednak bardzo prosimy o  zapisywanie sie na 
listy, które są dostępne przy wejściu do Kościoła.

 
aDORaCJa NaJśWiĘTSzEGO SaKRaMENTu

Adoracja jest odwołana ze względu na możliwość uczestnictwa we 
Mszach świętych

OBOWiĄzKOWE MaSKi i DySTaNS 2 METRóW
Każdy przebywający w kościele ma obowiązek noszenia maski, 
która dokładnie zakrywa nos, usta i brodę oraz zachowaywania 2m 
dystansu.

SPOWiEDŹ śWiĘTa
Możliwość spowiedzi świętej w sobotę i w niedzielę, 30 min przed 
każdą Mszą św.

OTWaRCiE PROWiNCJi ONTaRiO 
Krok 2 - od 30 czerwca obecność wiernych w Kościele na Mszach 
świętych została zwiększona do 25 %

zaPiSy DO POlSKiEJ SzKOły 
Jest już otwarta rejestracja na rok szkolny 2021/2022. Zapisy do 
szkoły podstawowej klasy od JK (4-latki) do klasy 8 są dostępne pod 
linkiem http://conted.ocsb.ca/childrens-programs/elementary-il. Za-
pisy na kursy kredytowe (klasy 9-12) są dostępne pod linkiem 
http://conted.ocsb.ca/youth-programs/youth-il. 
Rejestracja jest tylko online.

REGiSTRaTiON FOR THE HOly MaSSES 

www.swjacek.ca
We are reopening on line registrations for weekend Masses (Sat-
urday 5 pm, Sunday 8:30 am, Sunday 10:00 am and Sunday 12:00 
pm) using Flocknote. 

Registration is open on Monday at 1:00 pm
No advance registration is required for weekday Masses. However, 
we ask for the registration at the entrance to the Church.

aDORaTiON OF  THE MOST HOly SaCRaMENT
Adoration is cancelled due to the increased Mass attendance

MaNDaTORy MaSKS & 2 METERS DiSTaNCE
In the church you must wear a mask that securely covers the nose, 
mouth, and chin keep 2 meters distance.

                                
                                     HOly CONFESSiON
Possibility of Holy Confession on Saturday and Sunday, 30 minutes 
before each Holy Mass.

      RE-OPENiNG OF THE PROViNCE OF ONTaRiO
Step 2 - from June 30, the presence of the faithful in the Church at 
Holy Masses is increased to 25%

POliSH SCHOOl REGiSTRaTiON
2021/2022 Polish School registration is now open. To register 
elementary school (JK-grade 8) students follow the link http://
conted.ocsb.ca/childrens-programs/elementary-il. High school 
students (grade 9-12) can be registered at

 http://conted.ocsb.ca/youth-programs/youth-il.

iNTENCJE MSzalNE / MaSS iNTENTiONS

CHRzEST śWiĘTy
Przez Sakrament Chrztu św. do grona dzieci Bożych dołączył:

3 lipca - Moskal lexander Kenneth
Gratulujemy rodzicom i chrzestnym oraz 

życzymy błogosławieństwa Bożego i wiele radości 
w wychowywaniu dzieci



PASIEKA WISEŁKA
Oferuje miód z terenów 
leśnych, pyłek i propolis,

świece woskowe 

Wiktor Wawok 

613-692-8210

McEVOY SHIELDS
FUNERAL HOMES & CHAPELS

DOMY POGRZEBOWE 
KAPLICE

1411 Hunt Club Rd. 
613-737-7900

www.mcevoyshields.com

EWA HALINA BIELIŃSKI
cell 514.910.2594

ewa.bielinski@gmail.com
Biuro podróży         

Bilelty lotnicze, wczasy, rejsy statkiem, ubezpieczenia             
www.dt.ca

400 Avenue Ste-Croix Quest #100 North 
Montreal, QC, H4N 3L4

HEATEX SYSTEMS
Heating / Forced Air & 
Hydronic/Air Conditioning

Duct Work / Ventilation
Design - Installation – Service

Adam Kamiński
Licenced Contractor
819-743-1850 
613-859-6084

TOM’S  
Plumbing & Heating

MASTER PLUMBER 
SPECIALIZING IN 

REPLACEMENTAS & 
INSTALLATIONS

Tel. 613-227-9634
www.Ottawa-Plumber.com
TomsPlumbing@Bell.net

CONTINENTAL DELI
Byward Market, 57-C York St. 613-241-7025
Polecamy świeże wędliny własnej produkcji oraz wyroby 

garmażeryjne. Otwarte 7 dni w tygodniu. 

ADAM’S SAUSAGES & MEAT PRODUCTS
1437 Michael St.                        613-749-3336

Jedyna polska wytwórnia wędlin, która zapewni Ci 
najświeższe i najsmaczniejsze wyroby  własnej produkcji.

Otwarte codziennie oprócz niedzieli i poniedziałku.

HEATING, AIR 
CONDITIONING 
REFRIGERATION
Service - Instalation

Furnaces - A/C - 
Boilers - Pool Heaters

B&B MECHANICAL INC.
Bogdan Adam 

Bronicki
613-853-0532

Polka Delicatessen
1574 Walkley Rd. 
613-260-2546

Polecamy: wędliny, ciasta, 
gołąbki, flaki, bigos, itp

   wt. - 10:30 - 18:00
   środa - 9:30 - 18:00

   czwartek - 9:30 - 19:00
   piątek - 9:00 - 20:00
   sobota - 8:30 -16:00

DOMY POGRZEBOWE - KELLY

585 Somerset St. W.
613-235-6712

2313 Carling Ave.
613-828-2313

1255 Walkley Rd.
613-731-1255

3000 Woodroffe Ave.
613-823-4747

2370 St. Joseph Blvd.
613-837-2370

580 Eagleson Rd. 
613-591-6580

GLOBE
CONSTRUCTION

DRZWI GARAŻOWE
*Instalacja *Naprawa 

*Sprzedaż
Leszek Lazur

Tel.: 841-5803 (h)
Cell: 862-5803

TŁUMACZENIA
PRZYSIĘGŁE 

Francuski-angielski-rosyjski 
hiszpański-niemiecki; 

Pomoc w wypełnianiu formularzy
(sponsorowanie, emerytura, etc.)

Eva Wasilewska 
266-2771/ 820-5943
Tłumaczka przy Citizenship & 
Immigration, Refugee Board

Dr. JOANNA M. 
JABŁOŃSKA

F.R.C.P.[C]

LEKARZ PEDIATRA

37 Thorncliff Place
Nepean, ON K2H 6L5

613-596-1993

J & J WINE
Naturalne koncentraty winne

możliwość zrobienia wina
duży wybór - przystępne ceny

1-1574 Walkley Rd.
(obok License biuro)

613-521-9489
Jola  & Jan

BOGDAN AUTO 
SERVICE

NAPRAWY SAMOCHODÓW
Przeglądy, Diagnostyka 

BOGDAN I PAWEŁ BOBER
1807 St. Joseph Blvd. unit 303

613-841-2039

KK  FLOORING
PODŁOGI, SCHODY 

DREWNIANE
Instalowanie, 

cyklinowanie, reperacje, 
bezpłatne wyceny

Karol Kozłowski
tel. 613-271-2816
cell 613-791-7081

Janusz Pietryga, CPA CGA
Chartered Professional Accountant

Certified General Accountant

Accounting and tax services
for businesses and individuals

613-220-2361

Prawo Nieruchomosci, 
Prawo Spadkowe, 

Usługi Notarialne 
Ontario

 Dorota Turlejska

 613.276.3363   
dorota@uplawed.com

 UPLAWED Professional Co
Real Estate & Estate Law

 www.uplawed.com

AANA HEATING 
& COOLING

Projektowanie, sprzedaż 
i instalacja systemów

ogrzewania, chłodzenia, 
wentylacji i kominków

Andrzej Kozlowski
T: (613) 425 4335 
C: (613) 292 1627

DR Barbara DOWNAR-
ZAPOLSKI

DENTIST
613-828-2277

B-356 Woodrroffe Ave /
Carling

Ottawa K2A 3V6

BAŁTYK 
DELIKATESY

935 Carling Ave
613-761-7450

Wysyłamy paczki do Polski 
Polecamy szeroki wybór wędlin

 & wyroby delikatesowe
Poniedziałek                       zamknięte
Wtorek - czwartek           10:00 - 18:00
Piątek                       9:00 - 19:00
Sobota                      9:00 - 16:00
Niedziela                       9:30 - 14:30

Tania Turpin 
Family Services & 

Polish Cemetery Liaison 
Direct Line (613) 696-0111

tturpin@beechwoodottawa.ca

                                 WHELAN 
FUNERAL HOME

           Sean P. Copeland
                        Funeral Director                                                                                                         

515 Cooper Street 
Family Owned and Operated in the Heart of Ottawa since 1925

613-233-1488
www.whelanfuneralhome.ca

information@whelanfuneralhome.ca

DR HALINA KUBICKA
Lekarz Dentysta

         Tel.: 523-8755
         Cell: 863-1219

drkubickadentalcare@gmail.com
www.yourottawadentist.com

* Stomatologia ogólna, protetyka
* Stomatologia dziecięca
* Ortodoncja   

Agnieszka Kowalski 
H.I.S Reg. with ADP (OHIP), 

DVA, WSIB. ODSP 

Badania słuchu, aparaty 
słuchowe

2600 Innes Rd. Blackburn Hamlet

(613) 424-8600 

ACTIVA Physiotherapy Clinic 
202-200 RideauTerrace

(bezpłatny parking)

tel. 613-744-4188  fax 613-744-8879
Barbara Stefańska (RPT, MPhEd)

Bóle kręgosłupa, urazy sportowe, terapia 
ortopedyczna, powypadkowa i pooperacyjna

Indywidualny program ćwiczeń (personal trainer)
Bezpłatny basen (aqua fitness), akupunktura, masaż 

(R.M.T.)

REKLAMY
ADVERTISEMENT 

GRANITE WORKS

Kitchen Counter Top
Fireplaces, Showers

Pawel Ostrowski

613-276-4617
613-627-9128

2500 Baseline Rd, Ottawa
613-831-7122

www.funeralservices.com


